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INTRODUCTION
Organismes de recherche, établissements 
d’enseignement supérieur et décideurs doivent 
pouvoir accéder à des informations scientifiques 
pertinentes en temps opportun pour produire  
des connaissances, renforcer les capacités de 
recherche et favoriser la prise de décisions 
éclairées dans les domaines de l’alimentation et  
de l’agriculture. Pour faciliter l’accès à l’information 
scientifique, l’Organisation des Nations Unies  
pour l’alimentation et l’agriculture (FAO) permet  
le transfert de connaissances par l’intermédiaire  
de plateformes en ligne, notamment le Système 
international d’information pour les sciences  
et la technologie agricoles AGRIS.

AGRIS est l’une des bases de données consacrées 
aux publications scientifiques sur l’alimentation  
et l’agriculture les plus complètes au monde. 
Accessibles à l’aide d’une interface de recherche 
conviviale, ses quelques millions de fiches 
bibliographiques, rédigées dans plus de 100 
langues, sont disponibles gratuitement pour les 
utilisateurs du monde entier. AGRIS est aussi un 
réseau international de fournisseurs de données 
réunissant des éditeurs, des administrations 
publiques et des organismes de recherche,  
qui fournissent bénévolement des informations 
(métadonnées) sur les publications scientifiques en 
matière d’agriculture et d’alimentation. Ces fiches 
sont présentées dans des formats multilingues et 
contiennent généralement des liens vers le texte 
intégral, offrant aux utilisateurs un accès à la 
littérature scientifique du monde entier.

La littérature «grise», les articles de revues et  
les rapports techniques risquent de ne pas être 
suffisamment utilisés, voire pourraient être perdus,  
si des technologies ne sont pas mises en œuvre pour 
garantir l’accessibilité générale, l’interopérabilité et 
les possibilités de réutilisation de ces ressources.  
En rendant les informations bibliographiques 
relatives à la littérature scientifique et les références 
des données de recherche accessibles au sein  
d’une vaste collection, AGRIS apporte sa pierre à la 
création d’un «patrimoine commun d’information» 
pour la recherche agricole. Dans la mesure où toutes 
les fiches sont en outre indexées par Google Scholar, 
participer à AGRIS confère également aux données 
locales un surcroît de visibilité au-delà de la diffusion 
des connaissances dans le cadre des examens  
par les pairs.

Le thésaurus multilingue AGROVOC est l’un  
des principaux piliers de ce patrimoine commun 
d’information sur l’alimentation et l’agriculture. 
Cependant, on ne peut tirer pleinement parti  
de la puissance d’un système d’information 
participatif distribué à l’échelle mondiale que  
si chaque contributeur applique certaines  
normes, et notamment emploie un langage  
et une terminologie reconnus. AGROVOC  
contribue à établir un vocabulaire commun pour 
l’alimentation et l’agriculture à travers le monde  
et permet actuellement aux utilisateurs de  
travailler avec des concepts agricoles pertinents 
dans 42 langues. Ce faisant, il permet à AGRIS  
de transcender les frontières techniques, 
géographiques, politiques et linguistiques.

AGRIS a évolué au cours des dernières années, 
passant du format papier au numérique et d’un 
modèle centralisé à un réseau distribué, et 
s’impose aujourd’hui comme une ressource 
d’information reconnue dans le monde entier.
L’objectif du présent manuel est de montrer aux 
utilisateurs comment effectuer des recherches 
dans la base de données AGRIS de façon  
simple et efficace.
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MESSAGES CLÉS

«Le Système international d’information pour les sciences  
et la technologie agricoles (AGRIS) est l’une des bases de 
données bibliographiques les plus anciennes au monde,  
ce qui en fait une référence en matière de mise en commun 
des connaissances pour les institutions et les organisations  
de recherche agricole du monde entier.»
Enrico Bonaiuti, chef d’équipe au Centre international de recherches agricoles 
dans les zones arides (ICARDA) et spécialiste de la gestion de programme au 
Centre international de la pomme de terre.

AGRIS fournit un accès  
gratuit à plus de 13 millions  
de fiches bibliographiques.

Les fiches d’AGRIS sont rédigées 
dans plus de 100 langues.

Les fiches d’AGRIS reposent 
essentiellement sur le thésaurus 
multilingue AGROVOC, qui 
couvre tous les domaines 
d’intérêt de la FAO.
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À PROPOS  
D’AGRIS
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AGRIS se compose de deux éléments 
principaux: un réseau et une base de 
données.

Le réseau AGRIS désigne la communauté des 
organisations contributrices des différents pays. 
Depuis les années 1970, le réseau s’est étendu et 
englobe aujourd’hui des institutions de plus de 
150 pays. AGRIS est aussi une base de données 
consultable qui comprend plusieurs millions de 
fiches bibliographiques structurées relevant des 
sciences et techniques agricoles. Toutes les 
informations et ressources pertinentes concernant 
la contribution à AGRIS et l’utilisation de ses 
contenus sont disponibles sur un portail web.

L’objectif d’AGRIS est de fournir des informations 
complètes issues de recherches universitaires sur 
l’agriculture, en acceptant les contenus liés à 
l’ensemble des domaines d’intérêt de la FAO 
proposés par les fournisseurs de données. AGRIS 
est destiné à quiconque s’intéresse à ces types de 
travaux – étudiants, scientifiques, bibliothécaires, 
chercheurs, éditeurs et décideurs, entre autres.

Utilisateurs d’AGRIS
•	�responsables politiques
•	�étudiants du troisième cycle
•	�conférenciers
•	�bibliothécaires et autres professionnels  

de l’information
•	�praticiens du monde agricole
•	�associations professionnelles
•	�chercheurs

Fournisseurs de données d’AGRIS
•	�établissements universitaires
•	�programmes de développement
•	�organisations internationales et nationales
•	�organismes gouvernementaux
•	�bibliothèques
•	�éditeurs
•	�centres de recherche

QUELQUES SUJETS COUVERTS  
PAR AGRIS

• économie agroalimentaire
• innovation agricole
• agroécologie
• production et santé animales
• aquaculture et pêche
• agriculture numérique
• �changement climatique, biodiversité  

et environnement
• alimentation et nutrition
• �systèmes alimentaires et sécurité 

sanitaire des aliments
• �forêts
• �transformation rurale inclusive et 

égalité des genres
• �terres et eaux
• �production végétale et protection  

des plantes

TYPES DE CONTENU

• livres et chapitres de livres
• documents de conférence
• ensembles de données
• articles de revues
• cartes
• monographies
• projets scientifiques et techniques
• rapports scientifiques et techniques
• thèses
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L’INTERFACE  
DE RECHERCHE 
D’AGRIS

2.
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Tout utilisateur peut accéder à AGRIS depuis la 
page agris.fao.org. AGRIS facilite l’accès aux 
connaissances et à l’information en indexant des 
livres, des chapitres de livres, des ensembles de 
données, des articles de revues, des monographies 
ainsi que de la littérature «grise» telle que rapports 
scientifiques et techniques non publiés, thèses, 
mémoires et documents de conférence. AGRIS 
indexe les références bibliographiques mais ne 
stocke pas le texte intégral des articles.

AGRIS propose plusieurs options pour 
effectuer une recherche d’information:
• �recherche simple – à l’aide de mots-clés et 

d’expressions
• �troncature et caractères de remplacement
• �recherche avancée – à l’aide d’opérateurs 

booléens
• �filtrage des résultats de la recherche
• �navigation

S’agissant des ressources soumises avant  
2010, le lien vers le texte intégral de l’article 
n’est pas toujours proposé. Pour les fiches sans 
lien vers le texte intégral, il est recommandé  
à l’utilisateur de contacter directement le 
fournisseur de données pour lui demander  
un exemplaire électronique de la ressource.

Figure 1 
Page d’accueil d’AGRIS

L’interface 
de  recherche 

d’AGRIS peut être 
affichée en anglais, 

arabe, chinois, 
espagnol, français 

et russe. 

Accès à la 
recherche 
avancée.

La partie centrale 
de la page d’accueil 
d’AGRIS donne des 

informations générales  
sur la base de données: 

nombre de fiches,  
nombre d’ensembles de 

données et nombre  
de fournisseurs de 

données. 
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2.1 �
RECHERCHE SIMPLE

Chercher des informations dans AGRIS est très 
simple. Pour lancer une recherche, l’utilisateur  
peut saisir dans la barre de recherche des mots-
clés liés à un sujet, le nom d’un auteur ou un titre.  
Il est possible de lancer la recherche en cliquant  
sur l’icône «Loupe» ou sur la touche «Entrée» du 
clavier. Une page de résultats liés aux termes de  
la recherche s’affiche. Les mots de la recherche
 

qui figurent tels quels dans les fiches d’AGRIS  
sont surlignés en jaune. Les résultats de  
recherche peuvent être affinés à l’aide de filtres 
supplémentaires: texte intégral uniquement, 
inclusion des fiches (ou notices) bibliographiques 
des agrégateurs, date de publication, langue, 
fournisseur de données, source des données par 
pays et descripteurs (ou mots-clés) AGROVOC. 

Figure 2 
Exemple de page de 
résultats de recherche 
dans AGRIS

Les résultats initiaux de la recherche s’affichent dans 
la colonne principale de la page de résultats, comme 
le montre la figure 2. Il y a dix résultats par page, 
affichés sous la forme d’un aperçu où figurent des 
informations succinctes telles que le titre, l’auteur, 
l’année de publication, le nom du ou des auteurs,

les descripteurs AGROVOC, les mots-clés et le 
 nom du fournisseur de données. Il peut également 
comprendre un résumé et indique si le texte  
intégral est disponible (ce qui est signalé par  
l’icône «chaîne» présent dans le titre de la fiche). 

Filtres  
permettant  

de sélectionner  
les fiches 

Des filtres sont 
disponibles sur 
le panneau de 

gauche

L’icône  
«chaîne» 

indique les 
fiches

Nom du 
fournisseur  
de données 
proposant  

la fiche

En bleu, les 
descripteurs 

AGROVOC. En 
gris, les autres 

mots-clés

5

2 L’interface de recherche d’agris



Il est possible de choisir un résultat individuel  
en cliquant sur le titre correspondant (lien 
hypertexte, en bleu) dans la liste de résultats. 
La figure 3 montre un résultat de recherche et 
son aperçu, ainsi que d’autres métadonnées.

Plusieurs outils supplémentaires permettent aux 
utilisateurs de filtrer les contenus pour trouver 
les résultats les plus pertinents. Ces fonctions 
peuvent être appliquées directement à partir  
de la liste de résultats sur le panneau de gauche, 
ou à partir de la page de chaque fiche, à l’aide 
de la recherche avancée.

Figure 3 
Exemple de résultat de 
recherche individuel dans AGRIS

RECHERCHE MULTILINGUE
AGRIS permet également d’effectuer des 
recherches dans plusieurs langues. L’utilisateur 
peut effectuer des recherches avec des mots-
clés dans plus de 100 langues. La méthode la 
plus précise pour découvrir ce qui est disponible 
dans une langue donnée consiste à chercher par 
mots-clés dans la langue en question. Il faut 
néanmoins savoir que même si de nombreux 
résultats figurant dans AGRIS sont indexés en 
anglais, le document original peut avoir été 
rédigé dans une autre langue.
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Pour affiner la recherche, utilisez les descripteurs 
AGROVOC. Lorsque les résultats de recherche 
qui s’affichent dans AGRIS comportent des 
descripteurs AGROVOC, ceux-ci sont cliquables. 
Choisir un descripteur lance une nouvelle 
recherche, qui porte uniquement sur ce terme.

Pour effectuer une recherche sur une 
expression exacte, placez-la entre guillemets. 
Par exemple, «pigeonpea intercropping in 
maize - based cropping systems».

Il est recommandé à l’utilisateur d’affiner sa 
stratégie de recherche pour trouver du contenu 
pertinent dans AGRIS, par exemple:

1.	�Définir un sujet de recherche, tel que 
«Utilisation d’additifs nutritionnels dans 
l’alimentation des abeilles pour augmenter  
la productivité des ruches».

2.	�Définir des termes de recherche en lien  
avec le sujet de recherche. Par exemple des 
mots-clés (Apis mellifera, colonie d’abeilles, 
additif nutritionnel, alimentation des abeilles, 
etc.), ou une expression («additifs dans 
l’alimentation des abeilles»).

3.	�Effectuer une recherche simple. Saisir un 
mot-clé ou une expression dans la barre de 
recherche et cliquer sur le bouton tout à droite de 
la barre de recherche. Une recherche devrait être 
structurée de façon correcte, claire et explicite, 
en cohérence avec le sujet de recherche.

4.	�Analyser les résultats de la recherche et 
ajuster la stratégie utilisée selon que de 
besoin. La stratégie de recherche est efficace si 
seuls s’affichent les résultats qui correspondent à 
la recherche définie par l’utilisateur et qui 
contiennent les termes spécifiques recherchés.

Le système AGRIS affiche les documents 
pertinents uniquement si les termes de recherche 
saisis sont présents dans le contenu du document 
– c’est-à-dire uniquement s’ils figurent dans les 
métadonnées bibliographiques (par exemple le 
titre, le résumé ou les mots-clés). Si l’utilisateur 
lance une commande de recherche sans avoir 
renseigné les champs requis, ou si aucun 
document dans la base de données ne contient  
le concept de recherche saisi, AGRIS renvoie un 
message, par exemple «Il n’y a aucun résultat 
pour votre recherche».

La troncature est une opération qui permet 
d’étendre la recherche sur un mot à tous les 
mots qui en sont dérivés. Pour tronquer un mot, 
il faut conserver son radical et remplacer son 
suffixe par un caractère de remplacement,  
par exemple un astérisque (*).

Exemple: Si l’utilisateur veut faire une recherche 
sur les termes «horticulture» et «horticole», il 
utilisera le terme tronqué «hortic*».

LA TRONCATURE 
est utile lorsque l’utilisateur souhaite 
trouver les différentes orthographes 
possibles d’un même mot.

2.2 �
TRONCATURE ET CARACTÈRES  
DE REMPLACEMENT

«L’expérience que j’ai acquise en Afrique, où j’ai été 
amené à travailler sur AGRIS et d’autres activités 
connexes en collaboration des ministères de 
l’agriculture et des ministères affiliés, des instituts 
et organismes de recherche agricole et des 
universités, m’a montré qu’AGRIS présente un 
énorme potentiel en tant qu’infrastructure ou 
réseau donnant accès aux données et informations 
des pays en développement sur les sciences et 
techniques agricoles, et contribuant ainsi à la 
production de connaissances, au renforcement  
des capacités de recherche et à la prise de 
décisions éclairées en matière d’alimentation  
et d’agriculture dans les pays et les régions.»
Justin Chisenga, responsable du renforcement  
des capacités et chef d’équipe, Organisation des 
Nations Unies pour l’alimentation et l’agriculture.
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Pour effectuer une recherche avancée,  
l’utilisateur doit cliquer sur le lien «Recherche 
avancée» dans la partie droite, sous la barre de 
recherche. L’utilisateur peut ainsi préciser sa 
recherche en y appliquant différents filtres (figure 4).

La recherche avancée présente plusieurs avantages, 
notamment la possibilité d’utiliser des opérateurs 
booléens (voir section 2.4) dans la fonction 
«Rechercher dans».
 

On trouvera dans la section 2.5 une présentation 
des fonctionnalités des différents filtres.

Pour relancer une recherche avec des termes de 
recherche différents, ou pour revenir sur la page 
d’accueil de la base de données, l’utilisateur peut 
cliquer sur l’icône «Maison» dans le coin supérieur 
gauche, sous le titre de la page «AGRIS – Système 
international des sciences et technologies agricoles». 

Figure 4 
Recherche avancée 
dans AGRIS

2.3 �
RECHERCHE AVANCÉE

Cliquez sur  
l’icône «Maison» 
pour revenir à la 
page d’accueil et 

lancer une nouvelle 
recherche.

Le symbole  
«+» permet à 

l’utilisateur d’ajouter 
d’autres champs  

de recherche.

Le bouton 
«Rechercher» 

lance la recherche 
dans la base de 
données AGRIS.
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2.4
OPÉRATEURS BOOLÉENS

Une recherche booléenne est une requête  
qui permet de combiner plusieurs termes et 
expressions l’aide des opérateurs AND, OR et  
NOT (les «opérateurs booléens», du nom du 
mathématicien anglais du XIXe siècle George Boole), 
de façon à limiter, élargir ou préciser la recherche.

L’opérateur AND est l’opérateur logique associé  
à l’intersection, qui permet à AGRIS de lier et 
combiner deux ou plusieurs termes. Cet opérateur 
réduit le nombre de résultats en comparaison  
d’une recherche séparée sur les deux termes.
AGRIS sélectionne les fiches qui contiennent tous  
les termes renseignés et exclut ceux qui contiennent 
seulement l’un ou l’autre terme (figure 5).

L’opérateur OR est l’opérateur logique associé à 
l’union de deux ou plusieurs termes. Il élargit la 
recherche et se révèle très pratique si l’utilisateur 
veut y inclure plusieurs synonymes. AGRIS renvoie 
les résultats qui correspondent soit au premier soit 
au second terme. Contrairement au cas de 
l’opérateur AND, les deux termes n’ont pas à 
figurer l’un et l’autre dans une fiche (figure 6).

Les opérateurs booléens ne peuvent 
être utilisés que dans la recherche 
avancée d’AGRIS.

L’opérateur NOT est un opérateur logique  
qui réduit le champ de la recherche de telle 
manière qu’AGRIS ira chercher les résultats qui 
contiennent le premier terme en excluant ceux 
qui contiennent le second terme (figure 7).

Figure 5 
Exemple d’application de l’opérateur 
booléen AND (ET)

MOUTON

Résultats avec LES 
DEUX termes

CHÈVRE

AND

Figure 6 
Exemple d’application de l’opérateur 
booléen OR (OU) 

MOUTON CHÈVRE

OR

Résultats avec 
L’UN OU L’AUTRE terme  

(nombre maximum de résultats)

Figure 7 
Exemple d’application 
de l’opérateur booléen 
NOT (SAUF)

MOUTON CHÈVRE

NOT

Résultats avec  
UN terme (exclusion  

de résultats)
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2.5
PARAMÈTRES DE FILTRAGE D’AGRIS

En fonction du sujet qui l’intéresse, l’utilisateur  
peut gagner du temps en appliquant des filtres 
spécifiques à sa recherche. Afin de réduire le 
nombre de résultats, il est recommandé à 
l’utilisateur d’appliquer des filtres et de 
personnaliser les paramètres de sa recherche pour 
trouver exactement les résultats qui l’intéressent. 
Dans la recherche avancée, l’utilisateur a accès à 
plusieurs paramètres de filtrage (figure 4).

2.5.1. La fonction «Rechercher dans»
La fonction «Rechercher dans» donne à l’utilisateur 
la possibilité de mener une recherche large dans les 
fiches (ou notices) bibliographiques d’AGRIS, qui 
comprend tous les champs, ou bien de chercher 
des champs spécifiques, par exemple le titre, 
l’auteur, le résumé, la revue (au moyen du filtre 
«Publié dans»), le sujet ou le descripteur (ou mot-
clé) AGROVOC. En appliquant les filtres disponibles 
dans le menu déroulant, l’utilisateur peut orienter la 
recherche de sorte à trouver des fiches dans 
lesquelles apparaissent les termes saisis dans les 
champs sélectionnés (figure 8).

En cliquant sur le symbole «+» à droite du filtre, 
l’utilisateur peut ajouter d’autres champs de 

recherche. Chaque champ ajouté est inclus  
dans la recherche au titre de l’opérateur AND.
De la même façon, pour supprimer un champ de 
recherche, il suffit de cliquer sur le symbole «-» (voir 
la figure 8).Pour préciser les résultats de recherche, 
l’utilisateur peut combiner différents filtres.

2.5.2. Filtering by AGRIS data provider
L’utilisateur peut affiner ses résultats de recherche 
en utilisant des filtres supplémentaires, qui lui 
permettent de chercher les résultats par fournisseur 
de données d’AGRIS ou par pays du fournisseur 
(figure 9). Ces filtres sont conçus à partir de listes 
normalisées, c’est-à-dire que des termes sont 
suggérés au fur et à mesure que l’utilisateur  
saisit son texte.

Les opérateurs de correspondance disponibles dans 
le menu déroulant donnent à l’utilisateur la 
possibilité de choisir «Correspondre à n’importe 
lequel» ou «Aucun». Dans le premier cas, l’utilisateur 
obtient des résultats qui correspondent à n’importe 
lequel des filtres sélectionnées, tandis que dans le 
deuxième, les résultats affichés ne comprennent 
aucun des filtres sélectionnés. Il peut ainsi maîtriser 
davantage ses paramètres de recherche. 

Figure 8 
La fonction «Rechercher dans» dans la recherche avancée

Figure 9 
Filtrage par fournisseur de données dans la recherche avancée
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Figure 12 
Filtrage par texte intégral dans la 
recherche avancée 

Figure 13 
Recherche incluant les fiches (ou notices) provenant 
d’autres agrégateurs dans la recherche avancée 

2.5.3.	Filtrage par langue
Pour trouver les documents publiés dans une 
langue donnée, l’utilisateur peut sélectionner la 
langue souhaitée grâce au filtre correspondant 
(figure 10). S’il souhaite élargir la recherche à 
d’autres langues, il peut cliquer sur le symbole «+» 
à droite du filtre. En outre, comme indiqué à la 
section 2.5.2, il est possible d’affiner la recherche au 
moyen des opérateurs de correspondance. Le 

2.5.5. Filtrage par texte intégral
L’utilisateur a en outre la possibilité de réduire le 
nombre de résultats en incluant uniquement les 
fiches bibliographiques contenant l’intégralité du 
texte (figure 12). AGRIS donne généralement accès 
aux adresses web (localisateur uniforme de 
ressource ou URL) des documents, en particulier 
ceux publiés après 2010. Sur les 13,7 millions de 
fiches que contient AGRIS, 2,9 millions environ 
donnent accès au texte intégral.

2.5.6. Filtrage selon d’autres  
agrégateurs de contenu
Dans la fonction de recherche avancée d’AGRIS, 
l’utilisateur peut inclure les fiches bibliographiques 
provenant de différents agrégateurs de contenu, 
parmi lesquels AGRICultural OnLine Access 
(AGRICOLA), le répertoire des revues libres  
d’accès (DOAJ) et la librairie scientifique 
électronique en ligne (SciELO) (figure 13).

menu déroulant  permet à l’utilisateur de choisir 
entre «Correspondre à n’importe lequel», «Aucun» 
ou «Correspondre à tout».

2.5.4.	Filtrage par date de publication
L’utilisateur peut affiner sa recherche en indiquant la 
date de publication recherchée, qu’il s’agisse de 
n’importe quelle année, d’une année exacte ou 
d’une fourchette de dates (figure 11). 

Figure 10 
Filtrage par langue dans la recherche avancée

Figure 11 
Filtrage par date de publication dans la recherche avancée
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Chaque résultat individuel AGRIS contient le titre,  
la date de publication, le nom du ou des auteurs,  
un résumé, des descripteurs AGROVOC et d’autres 
mots-clés, des informations bibliographiques 
supplémentaires et le(s) lien(s) vers l’intégralité  
du texte, le cas échéant (figure 14).

Note: Les informations bibliographiques indiquent 
la langue dans laquelle la fiche est indexée par 
AGRIS, et non la langue dans laquelle le document 
référencé original est rédigé.

Un résultat montre aussi les descripteurs 
AGROVOC, le cas échéant. Chaque descripteur 
AGROVOC est inséré dans un lien hypertexte  
qui renvoie à une nouvelle liste de résultats de 
recherche contenant des fiches supplémentaires  
en lien avec le descripteur en question.

Chaque fiche contient en outre des informations sur  
le fournisseur ayant communiqué des données à 
AGRIS. L’un des encadrés sur la droite donne le  
nom du fournisseur de données sous la forme d’un 
hyperlien qui renvoie au site web du fournisseur, s’il en 
a un, et à la collection de ce fournisseur dans AGRIS. 

Figure 14 
Une fiche 
bibliographique 
AGRIS annotée

2.6
UN EXEMPLE DE RÉSULTAT EN DÉTAIL

  
Lien vers 
le texte 
intégral.Descripteurs 

AGROVOC  
connexes, permettant 
d’effectuer des 
recherches plus 

poussées.

Chaque fiche  
AGRIS comprend  
des informations 
bibliographiques 
supplémentaires.

Chaque fiche 
AGRIS contient 

des informations 
sur le fournisseur 

des données.
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